
Protokoll fört vid årsstämma i Active Biotech

AB (publ), org nr 556223-9227, onsdagen den
20 maj 2026 kl. 17.00 i bolagets lokaler,

Scheelevägen 22 i Lund.

Minutes kept at the Annual General Meeting

of Active Biotech AB (publ), Reg. No.

556223-9227, on Wednesday, May20, 2026 at

5 pm at the Company’s premises,
Scheelevägen 22 in Lund, Sweden.

$1

På uppdrag av styrelsen öppnades stämman av advokat Christian Lindhé.

As directed by the Board, the Meeting was opened by attorney-at-law Christian Lindhé.

$2

Beslutades att utse Christian Lindhétill ordförande vid stämman. Antecknades att ordföranden
skulle föra protokollet.

Beslutades att även andra än aktieägare, ombud för och biträden till aktieägare skulle få
närvara vid stämman.

It was resolved to appoint Christian Lindhé as Chairmanof the Meeting. It was noted that the
Chairman would keep the minutes.

It was resolved that other persons than shareholders, representatives and advisors to
shareholders would be allowed to be present at the Meeting.

§3

Bifogad förteckning, Bilaga 1, godkändesatt gälla såsom röstlängd vid stämman.

The attached list, Appendix I, was approved as the voting listfor the Meeting.

$4

Beslutades att godkänna den i kallelsen intagna dagordningen att gälla såsom dagordning för
stämman.

It was resolved to approve the agenda, included in the notice of the Annual General Meeting,
as the agendafor the Meeting.

§5

Beslutadesatt protokollet skulle justeras av Josefine Hjalte och MohannedElridi.

It was resolved to appointJosefine Hjdlte and Mohanned Elridi to approve the minutes.



$6

Det konstaterades att kallelse till dagens stämma varit införd i Post- och Inrikes Tidningar den

22 april 2026 samt publicerats på bolagets hemsida. Att kallelse skett har annonserats i
Svenska Dagbladet den 22 april 2026. Konstaterades att stämman var i behörig ordning
sammankallad.

It was established that notice to attend the Meeting had been published on April 22, 2026 in

the Swedish National Gazette and on the Company’s website. On April 22, 2026 the Company

announced in Svenska Dagbladet that the notice had been issued. It was established that the
Meeting had been duly convened.

$7

Framlades årsredovisningen och revisionsberättelsen, koncernredovisningen och
koncernrevisionsberättelsen för räkenskapsåret 2025.

Redogjorde verkställande direktören Helén Tuvesson för bolagets verksamhet under det
gångna året. Frågor från aktieägarna besvarades.

The annual report, auditor’s report, consolidatedfinancial statements and the auditor’s report
forthe group forthefinancial year 2025 were presented.

President and CEO Helén Tuvessonpresented a review of the Company’s business operations
forthe previous year. Questionsfrom the shareholders were answeredto.

§8

Faststilldes resultatrakningen och balansrakningen samt koncernresultatrikningen och
koncernbalansrakningeni framlagt skick.

It was resolved to adopt the income statement and the balance sheet as well as the
consolidated income statementandthe consolidated balance sheet as presented.

§9

Beslutades, 1 enlighet med styrelsens förslag, att ingen utdelning skulle lämnas samt att
bolagets ansamlade förlust skulle balanseras i ny räkning.

In accordance with the Board's proposal, it was resolved that no dividend shall be paid and
that the Company’s accumulated loss shall be carriedforward.

$ 10

Beviljades de personer som varit styrelseledamöter respektive verkställande direktör

ansvarsfrihet för förvaltningen av bolagets angelägenheter under räkenskapsåret 2025. I
beslutet deltog ej verkställande direktöreller styrelseledamöter upptagnai röstlängden.

It was resolved to discharge the persons serving as members of the Board of Directors and
CEO from liability in respect of their management of the Company's business during the



financial year 2025. The CEO and the Board members recordedin the voting list did not
participate in the resolution.

§ 11

Beslutades, i enlighet med valberedningensförslag, att antalet styrelseledamöterför tiden intill

slutet av nästa årsstämma ska vara tre samt att inga suppleanter ska utses. Beslutades vidare att
bolaget ska ha en revisor utan suppleanter.

It was resolved, in accordance with the election committee’s proposal, that the number of

members of the Boardfor the period upuntil the end of the next Annual General Meeting shall

be three, with no deputies. It was further resolved that the Companyshall have one auditor,
with no deputies.

§ 12

Beslutades, i enlighet med valberedningens förslag, att arvode till styrelseledaméterna
oförändrat ska utgå med 500.000 kronortill styrelsens ordförande och 200.000 kronor vardera

till övriga i bolaget ej anställda ledamöter. Beslutades vidare att en styrelseledamot därutöver
får erhålla marknadsmässig ersättning för arbete som utförs för bolaget utöver styrelsearbetet.

Beslutades att arvodetill revisorn ska utgå enligt godkänd räkning inom ramenföroffert.

It was resolved, in accordance with the election committee’s proposal, that fees to be paid to

the Board members unchanged shall amount to SEK 500,000 to the Chairmanof the Board

and SEK 200,000 to eachof the other Board members who are not employed by the Company.

It was further resolved that a memberof the Board who performs work for the Company
outside the scope of the Board work also may receive remuneration on market terms for such
work.

It was resolved that the fees payable to the auditor shall be in accordance with approved
invoices within the scope of the tender.

§ 13

Beslutades, i enlighet med valberedningens förslag, att omvälja styrelseledamöterna Michael

Shalmi, Peter Thelin och Aleksandar Danilovski för tiden intill slutet av nästa årsstämma.

Beslutades vidare att omvälja Michael Shalmi till styrelsens ordförande. Noterades att
nuvarande styrelseledamöterna Uli Hacksell och Axel Glasmacher avböjt omval.

Beslutades slutligen att omvälja Öhrlings PricewaterhouseCoopers ABtill bolagets revisor för
tiden intill slutet av nästa årsstämma.

It was resolved, in accordance with the election committee’s proposal, to re-elect the Board

members Michael Shalmi, Peter Thelin and Aleksandar Danilovski for the period up until the
end of the next Annual General Meeting. It was further resolved to re-elect Michael Shalmi as

Chairmanof the Board. It was noted that the current Board members Uli Hacksell and Axel
Glasmacherhad declined re-election.

It was finally resolved to re-elect Ohrlings PricewaterhouseCoopers AB as auditor of the
Companyforthe period up until the end of the next Annual General Meeting.



814

Framlades styrelsens ersättningsrapport, Bilaga 2, samt revisorsyttrande enligt 8 kap. 54 $
aktiebolagslagen.

Beslutades att godkännastyrelsens ersättningsrapport.

The Board's remuneration report, Appendix 2, and the auditor's statement pursuant to
Chapter 8, Section 54 of the Swedish Companies Act were presented.

It was resolved to approve the Board's remuneration report.

§ 15

Beslutades, i enlighet med valberedningens förslag, att bolagets valberedning ska utses i
enlighet med följande. Det uppdrogs åt styrelsens ordförandeatt, baserat på ägandeti slutet av
september månad 2026, sammankalla en valberedning bestående av styrelsens ordförande samt
en ledamot utsedd av var och en av detre största aktieägarna i bolaget. Valberedningen ska
kvarstå till dess nästa valberedning har utsetts. För det fall en ledamot av valberedningeninte
längre representerar någon av detre största aktieägarna i bolaget får valberedningen entlediga
ledamoten. För det fall en ledamot av valberedningen avgåreller entledigas får valberedningen
utse en annan ledamot för de större aktieägarna att ersätta sådan ledamot. Valberedningen ska
utföra vad som åligger valberedningen enligt bolagsstyrningskoden.

It was resolved, in accordance with the election committee’s proposal, that the Company’s
election committee shall be appointed in accordance with the following. It was assigned to the
Chairmanof the Board to convene anElection Committee, based on the ownership structure at
the end of September 2026, comprising the Chairmanof the Board and one member appointed
by each of the three largest shareholders of the Company. The Election Committee shall
remainin place until the following Election Committee has been appointed. Ifa memberof the
Election Committee no longer represents one of the three largest shareholders in the
Company, the Election Committee is entitled to dismiss the member. In the event that a
memberof the Election Committee resigns or is dismissed, the Election Committee may
appoint another member nominated by the major shareholders to replace such a member. The
Election Committee shall perform its duties in accordance with the stipulations for Election
Committees stated in the Swedish Code of Corporate Governance.

§ 16

Framladesstyrelsens förslag till beslut om ändring av bolagsordning, Bilaga 3, samt styrelsens
förslag till beslut om sammanläggning av aktier, Bilaga 4. Noterades att de båda besluten
under denna $ 16 behandlas som ett gemensamt beslut.

Beslutades enhälligt i enlighet med styrelsens förslag.

The Board's proposal regarding amendment of the Articles of Association, Appendix 3, was
presented, as well as the Board's proposal regarding reverse share split, Appendix 4. It was
noted that the two resolutions underthis $ 16 are treated as one resolution.

It was unanimously resolved in accordance with the Board's proposal.



$17

Framlades styrelsens förslag till beslut om emissionsbemyndigande, Bilaga 5.

Beslutades i enlighet med styrelsens förslag, varvid noterades att beslutet biträddes av
aktieägare representerande minst två tredjedelar av såväl de avgivna rösterna som de vid
stämmanföreträddaaktierna.

The Board's proposal regarding an issue authorization, Appendix 5, was presented.

It was resolved in accordance with the Board's proposal, it being noted that the resolution was
approved by shareholders representing at least two thirds of the votes cast and shares
represented.

 

§ 18

Ordföranden förklarade stämman avslutad.

The Chairmanclosed the Meeting.

Vid protokollet: Justeras:
Minutes recorded by Approved by:

 

Christian Lindhé

 

MohannedElridi



Bilaga 2

Appendix 2

Styrelsens ersättningsrapport

The Board’s remuneration report
 

Ersadttningsrapport 2025

Introduktion

Denna rapport beskriverhurriktlinjerna för ersättning till ledande befattningshavare för bolaget

Active Biotech AB, antagna av årsstämman 2024, tillämpades under år 2025. Rapporten innehåller

även information om ersättningtill verkställande direktören.

Rapporten har upprättats i enlighet med aktiebolagslagen och Kollegiets för svensk bolagsstyrning

Regler omersättningartill ledande befattningshavare och om incitamentsprogram. Ytterligare

information om ersättningar till ledande befattningshavare finns i not 4 (Anställda,

personalkostnader och ledande befattningshavares förmåner) på sidorna 72-76 i årsredovisningen

för 2025. Information om styrelsens och revisionsutskottets arbete under 2025 finns i

bolagsstyrningsrapporten på sidorna 43-47 i årsredovisningen för 2025.

Styrelsearvode och eventuella konsultersättningar till styrelseledamöter omfattas inte av denna

rapport. Sådana arvoden beslutas årligen av årsstämman och redovisas i not 4 på sidorna 72-76 i

årsredovisningen för 2025. Inga synpunkter har inkommit avseende 2024 års ersättningsrapport.

Viktiga händelser under 2025

Under 2025 initierades två kliniska proof-of-concept med tasquinimod i myelofibros, samtidigt som

de kliniska studierna med tasquinimod i multipelt myelom och biodistributions studien (LION-

studien) med laquinimod framgångsrikt avslutades. En framgångsrik företrädesemission slutfördesi

december 2025 som tillförde cirka 70 MSEK före emissionskostnader, vilket möjliggör fortsatt

utveckling av de kliniska programmen och diskussioner med potentiella partners. Sammantaget

gjordes betydande framsteg i de helägda projekten laquinimod och tasquinimod under 2025.

Denprekliniska och kliniska utvecklingen kan sammanfattas enligt följande:

Tasquinimed — fokus pa myelofibros

Den bakomliggande orsakentill myelofibros ar okand. Patienter med myelofibros har en onormal

produktion av blodbildande celler somledertill att frisk benmärg ersätts medärrvävnad(fibros). På

grund av bristen på normal produktion av blodkroppar uppvisar patienter vanligtvis avvikelseri

laboratorievärden såsom anemi och förändringari antalet vita blodkroppar och differentiering av

blodkroppar. Senare symptominkluderar förstoring av mjälten, ökad risk för infektioner, nattliga

svettningar och feber. Myelofibros är associerat med förkortad överlevnad på grund av bland annat

benmärgssvikt och omvandling till akut leukemi.

Tasquinimod-programmet i myelofibros omfattar två pågående kliniska proof-of-conceptstudieri

samarbete med MD Anderson CancerCenter i USA samt Erasmus MC och OncodeInstitute inom

HOVON-forskningsnätverket i Europa. Under året har studieprotokollen för de pågående studierna

modifierats för att möjliggöra en initial doseringsregim, samma somanvändesi tidigare fas IIl-studier

i prostatacancer, för ökad flexibilitet i den kliniska handläggningen av patienterna.

Godkännandeför ändringen av studieprotokollet har erhållits av FDA och den etiska kommittén hos

MDAnderson och rekrytering har återupptagits. Motsvarande godkännande förväntas i Europa

underförsta halvåret 2026.

Protokolldefinierade interimsavläsningar förväntas under 2026 och effektdata motslutet av 2027.

Därutöver har prekliniska samarbeten med MD Anderson och Erasmus MC gettett fortsatt starkt

stödtill den kliniska utvecklingen av tasquinimod i myelofibros.



Positiva studieresultat för tasquinimod i kraftigt förbehandlade patienter med multipelt myelom
presenterades underåret. Resultaten gervärdefulla insikter i tasquinimods aktivitet inom
blodcancer och stärker den vetenskapliga grunden för utvecklingsprogrammeti myelofibros.
Active Biotech avser dock inte i nuläget gå vidare medytterligare klinisk utveckling inom multiple
myelom.

Laquinimod - kommersiella aktiviteter för att etablera partnerskap

Underåret rapporterades positiva topline-resultat i biodistributions-studien (LION) med laquinimod
som genomfördes i samarbete med Byers Eye Institute vid Stanford University i USA.

Resultaten visartydligt att laquinimod, administrerat lokalt som ögondroppsformulering, når ögats
bakre segmenti terapeutiska koncentrationervilket bekräftar att laquinimod kan passera
intraokulära barriärer och nå ögats bakre del, vilket gerstarkt stöd till fortsatt klinisk utveckling.
Active Biotech ser en stor potential för laquinimod som en icke-invasiv, lokal behandling av
inflammatoriska ögonsjukdomar som exempelvis icke-infektiös uveit och tillstånd som kännetecknas
av onormal kärlbildning, exempelvis våt AMD.

Aktiviteter för att etablera ett kommersiellt partnerskap för den fortsatta kliniska utvecklingen av

laquinimod i inflammatoriska ögonsjukdomarär prioriterat 2026.

Naptumomab

Inom naptumomab-projektet som utvecklas av samarbetspartnern NeoTX, utvärderas

kombinationen naptumomab och durvalumab vid rekommenderad fas-2 dos i en expansionskohort

medpatienter somlider av avancerad/metastaserad cancer matstrupen.

Finansiering av verksamheter

Active Biotech's investeringari prekliniska och kliniska studier kommeratt kräva ytterligare
finansiering de kommandeåren. En företrädesemission slutfördes framgångsrikt i december 2025
och tillförde totalt 70 MSEK före emissionskostnadervilket finansierar utvecklingsprogrammen

under 2026 — 2027. Bolaget kommerdock att behöva tillgångtill ytterligare tillväxtkapital för att
kunna avancera utvecklingen av det helägda utvecklingsprogrammetför tasquinimod. Bolaget
utvärderar löpandealternativa finansieringskällor inkluderande partnerskapför bolagets helägda
utvecklingsprojekt.

Bolagets ersättningsriktlinjer: tillämpningsområde, ändamål och avvikelser

En förutsättning för en framgångsrik implementering av bolagets affärsstrategi och tillvaratagandet
av aktieägarnas långsiktiga intressen, inklusive dess hållbarhet, är att bolaget kan rekrytera och
behålla kvalificerade medarbetare. För detta krävs att bolaget kan erbjuda konkurrenskraftig
ersättning. Bolagets ersättningsriktlinjer möjliggör att ledande befattningshavare kan erbjudas en

konkurrenskraftig totalersättning. Enligt ersättningsriktlinjerna ska ersättningentill ledande

befattningshavare vara marknadsmässig och får bestå av följande komponenter: fast kontantlön,
rörlig kontantersättning, pensionsförmåner och andra förmåner. Denrörliga kontantersättningen
ska vara kopplad till finansiella eller icke-finansiella kriterier. De kan utgöras av individanpassade

kvantitativa eller kvalitativa mål. Kriterierna ska vara utformade så att de främjar bolagets

affärsstrategi och långsiktiga intressen, inklusive dess hållbarhet, genomatt exempelvis ha en tydlig

kopplingtill affärsstrategin eller främja befattningshavarenslångsiktiga utveckling.

Riktlinjerna finns på sidorna 55-56 i årsredovisningen för 2025. Bolaget har under 2025 följt de
tillämpliga ersättningsriktlinjerna somantagits av bolagsstämman.Inga avsteg från riktlinjerna har
gjorts och inga avvikelser hargjorts från den beslutsprocess somenligt riktlinjerna ska tillämpas för
att fastställa ersättningen. Revisorns yttrande över bolagets efterlevnad av riktlinjerna finns



tillgänglig på www.activebiotech.com/sv/om-oss/bolagsstyrning/bolagsstamma/. Ingen ersättning
har krävts tillbaka. Utöver den ersättning som omfattas av ersättningsriktlinjerna beslutade
årsstämman 2020att införa ett långsiktiga aktierelaterat incitamentsprogram somavslutades under
2024,

Tabell 1 — Totalersättning till verkställande direktören under åren 2023 - 2025 (KSEK)

 

 

       

Fastersättning Rörlig ersättning Andelen
Namn År Grundlön Andra förmåner Ettårig Flerårig Övriga Penslons Total fast resp. rörlig

ersättningar |kostnad |ersättning ersättmlng &&

Helen Tuvesson (CEO)

|

2023 24565 N/A €00 N/A 30 850 4045 ä1/16

Helen Tuvesson (CEO)

|

2024 2562 N/A 460 N/A 0 B41 3883 Ba/12

Helen Tuvesson (CEO)

|

2025 2651 N/A 250 N/A 0 861 3762 93/7   
Aktiebaserad ersättning

Plan 2020/2024 — anställda inomActive Biotech koncernen

På årsstämman den 19 maj 2020 beslutades att anta ett långsiktigt prestationsbaserat
incitamentsprogram föranställda inom Active Biotech ("Plan 2020/2024") för perioden 2020 — 2023.
Aktieprogrammetlöpte för åren 2020 — 2023 med enslutlig tilldelning av prestationsaktier 2024
varefter programmetavslutades.

Rekommendationer och avvikelser från ersättningsriktlinjerna och från förfarandet för
genomförande av riktlinjerna

De ersättningsriktlinjer som presenterades för och godkändes av årsstämman den 22 maj 2024 har
tillämpats.

Tabell 2 — Förändringar i ersättning och bolagets resultat under de senaste fem rapporterade
räkenskapsåren (RR) (KSEK)

 

 
 

 
 

2020 vs 2021 vs 2022 vs 2023 vs 2024 vs

Ksek 2021 2022 2023 2024 2025

Ersättning till verkställande direktören? 1222 -239 -113 -132 -121

35% -S% -3% -3% -3%

Koncernens rörelseresultat -49 866 -57 886 -46 484 -39 841 -37 599

-54% -16% 20% 14% EN

Genomsnittlig ersättning baserat på 910 1076 1057 1144 1401
antalet heltidsekvivalenter 15% 18% -2% 8% 22%
anställda i moderbolaget"?   
"exkl. aktlerefatede ersättningar

"exkl. medlemmar I företagsledningen

 

 



Bilaga 3

Appendix 3

Ändring av bolagsordningen
Amendment of the Articles ofAssociation



Bolagsordning

Active Biotech AB (publ)

556223-9227

$ I Företagsnamn

Bolagets företagsnamn är Active Biotech AB (publ).

$ 2 Styrelsens säte

Styrelsen skall hasitt säte i Lunds kommun.

$ 3 Verksamhet

Bolaget skall, direkt eller genom dotterbolag, bedriva forskning, utveckling, produktion,

marknadsföring och försäljning av medicinska, kemiska och biotekniska produkter, utföra

koncernadministrativa tjänster samt bedriva annan därmed förenlig verksamhet.

8 4 Aktiekapital

Aktiekapitalet skall utgöra lägst 10 000 000 kronor och högst 40 000 000 kronor.

$ 5 Antal aktier

Bolaget skall ha lägst 20 000 000 aktier och högst 80 000 000 aktier.

$ 6 Styrelsen

Styrelsen skall bestå av 3 — 9 ledamöter med högst 9 suppleanter.

Revisorer

Bolaget skall ha 1 —2 revisorer med högst 2 suppleanter.

$ 7 Kallelse

Kallelse skall ske genom annonsering i Post- och Inrikes Tidningar samt på bolagets webbplats. Att
kallelse har skett ska annonseras i Svenska Dagbladet.

$ 8 Bolagsstämma

Årsstämmahålles årligen inom sex (6) månaderefter räkenskapsårets utgång.

På årsstämmaskall följande ärenden förekomma:

Stämmans öppnande;

Val av ordförande vid stämman;

Upprättande och godkännande av röstlängd;

Godkännande av dagordning för stämman;

Val av en eller två justeringsmän;

Prövning av om stämmanblivit behörigen sammankallad;

Framläggande av årsredovisningen och revisionsberättelsen samt, i förekommandefall,

koncernredovisningen och koncernrevisionsberättelsen;

8. Beslut

N
e
v
e

Y
e

a. om fastställelse av resultaträkningen och balansräkningen samt, i förekommandefall
koncernresultaträkningen och koncernbalansräkningen,

b. om dispositioner beträffande bolagets vinst eller förlust enligt den fastställda
balansräkningen,

c. om ansvarsfrihet åt styrelseledamöter och verkställande direktör;

Rå



9. Fastställande av antalet styrelseledamöter och styrelsesuppleanter samt, i förekommandefall,

antalet revisorer och revisorssuppleanter;

10. Fastställande av arvoden åt styrelsen och revisorerna;

11. Val av styrelse och styrelsesuppleanter samt, i förekommandefall, revisorer och

revisorssuppleanter;

12. Annat ärende som ankommer på stämman enligt aktiebolagslagen eller bolagsordningen.

$ 9 Räkenskapsår

Bolagets räkenskapsårskall vara kalenderår.

8 10 Avstämningsförbehåll

Bolagets aktier skall vara registrerade i ett avstämningsregister enligt lagen (1998:1479) om

värdepapperscentraler och kontoföring av finansiella instrument.

$ 11 Föranmälantill bolagsstämma

Föratt få deltaga i bolagsstämmanskall aktieägare anmäla sig hos bolaget senast den dag som angesi

kallelsen till stämman. Denna dag får inte vara söndag, annan allmän helgdag, lördag,

midsommarafton, julafton eller nyårsafton och inte infalla tidigare än femte vardagen före stämman.

Biträde åt aktieägare får medföras vid bolagsstämma endast om aktieägaren anmält antalet biträden

(högst två) på det sätt som anges ovan.

§ 12 Ort för bolagsstämma

Bolagsstämmaskall hållas i Lund eller Stockholm.

§ 13 Insamlingav fullmakter och postréstning

Styrelsen får samla in fullmakter enligt det forfarande som anges i 7 kap. 4 § andra stycket

aktiebolagslagen (2005:551).

Styrelsen får inför en bolagsstämma besluta att aktieägarna ska kunna utöva sin rösträtt per post före

bolagsstämman.

 



Bilaga 4

Appendix 4

Sammanläggning av aktier

Reverse share split

I syfte att uppnå ett ändamålsenligt antal aktier i bolaget föreslår styrelsen att bolagsstämman
beslutar om sammanläggning (s.k. omvänd split) av aktier innebärande att hundra (100)
befintliga aktier sammanläggstill en (1) aktie (sammanläggning 1:100).

Styrelsen ska bemyndigas att besluta om avstämningsdag för sammanläggningen samti övrigt
vidta de åtgärder som erfordras för sammanläggningens genomförande. Avstämningsdagenfår
inte infalla före det att Bolagsverket har registrerat sammanläggningen. I samband med beslut
om avstämningsdag för sammanläggningen ska styrelsen offentliggöra tidplanen för
sammanläggningen samt närmare information om förfarandet för sammanläggningen.

Om en aktieägares innehav av aktier inte motsvararett fullt antal nya aktier, dvs. inte är jämnt
delbart med 100, kommer överskjutande aktier att övergå i bolagets ägo vid avstämningsdagen
för sammanläggningen. Överskjutande aktier kommer därefter att säljas av ett av bolaget
anlitat värdepappersinstitut, varvid berörda aktieägare kommer att erhålla sin andel av
försäljningslikviden.

Efter sammanläggningen kommerantalet aktier i bolaget att uppgå till 26 360 671. Kvotvärdet
kommeratt uppgåtill cirka 0,516399 kronor.

Styrelsen, eller den som styrelsen utser, ska ha rätt att vidta de smärre justeringar i ovanstående
beslut som kanvisa sig erforderliga för registrering vid Bolagsverket.

In order to achieve an appropriate numberof shares in the Company, the Board of Directors
proposes that the general meeting resolves on a reverse split of shares, entailing that one
hundred (100) existing shares are consolidated into one (1) share (reverse split 1:100).

The Board of Directors shall be authorised to determine the recorddate forthe reverse share
split and to otherwise take such measures as may be required for the implementation of the
reverse share split. The record date may not occur prior to the registration of the reverse
share split with the Swedish Companies Registration Office (Sw. Bolagsverket). In connection
with the determination of the record date for the reverse share split, the Board of Directors
shall publish the timetablefor the reverse share split as well as further information regarding
the procedureforthe reverse share split.

Ifa shareholder’s holding of shares does not correspondto a full numberofnew shares, i.e. is
not evenlydivisible by 100, the excess shares will pass to the Companyonthe record date for
the reverse share split. The excess shares will thereafter be sold by a securities institution
engaged by the Company, whereby concerned shareholders will receive their share of the
sales proceeds.

Following the reverse share split, the number of shares in the Company will amount to
26,360,671. The quotient value will amount to approximately SEK 0.516399.

The Board ofDirectors, or the person appointed bythe Board ofDirectors, shall be entitled to
make the minor adjustments to the above resolutions that may prove necessary in connection
with registration with the Swedish Companies Registration Office.
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Appendix 5

Emaissionsbemyndigande

Isswie authorization

Styrelsen föreslår att årsstämman beslutar om bemyndigande förstyrelsen att, längst intill tiden
för nästa årsstämma, vid ett eller flera tillfällen, med eller utan företrädesrätt för aktieägarna,
besluta om emission av nya aktier och/eller konvertibler. Sådant emissionsbeslut ska även
kurana fattas med bestämmelse om apport, kvittning eller annat villkor. Antalet aktier som
utges, eller som kan tillkomma genom konvertering av konvertibler utgivna med stöd av
bermyndigandet, far motsvara högst 30 procent av det totala antalet aktier i bolaget efter
utnyttjande av bemyndigandet. Syftet med bemyndigandet är att möjliggöra finansiering,
kormmersialisering och utveckling av bolagets projekt samt ge flexibilitet i kommersiella
förhandlingar om partnerskap.

The Board proposes that the Annual General Meeting resolves to grant authorization to the
Board, fora period that does not extend past the date of the next Annual General Meeting, on
one orseveral occasions, with or without pre-emptive rights for the shareholders, to resolve
on he issue ofnew shares and/or convertiblesentitling to conversionto shares. It shall also be
possible to make such an issue resolutionstipulating in-kind payment, the right to offset debt
or ether conditions. The numberof shares issued, or which mayarise through the conversion
of convertibles issued with the support of the authorization, may correspond to not more than
30 percentof the total numberof shares in the Company afterutilization of the authorization.
The purpose of the authorization is to enable the financing, commercialization and
development of the Company’s projects and to provide flexibility in commercial negotiations
relating to partnerships.


